
 

CONVENTION DE COLLABORATION ENTRE WELL GROUNDED, L’ORGANISATION DE LA SOCIETE CIVILE 
ET LA COMMUNAUTÉ POUR PARTICIPER A LA COLLECTE DES HISTOIRES 

 
Well Grounded, sis rue 1.794, No 1510, Bastos, Yaoundé, Cameroun, Représentée par Madame Mireille 
KAYIJAMAHE Ci-après dénommée "Well Grounded" 
D’une part, 
 
Et  
 
D'autre part,  
 

L’organisation de la société civile (Non de l’organisation) : AAFEBEN (Appui à l'Auto Promotion de la Femme 

de Boumba et Ngoko)  

Représenté par (Nom du représentant légal de l’organisation) :  AKONGONGOL Epse MIKAM Miranda Mirenne : 

Directrice exécutive 

Représenté par (Nom du conteur) : AKONGONGOL Epse MIKAM Miranda Mirenne  

 
1. Preambule 

En 2018, Well Grounded a débuté la mise en œuvre d’une initiative dénommée « Soutenir les organisations de la 

société civile et les communautés forestières pour développer conjointement une approche centrée sur la 

communauté ». A cet effet, 05 communautés forestières et 04 OSC se sont engagées de manière volontaire dans le 

processus et ont suivi deux formations : Pratique de développement communautaire et leadership communautaire. 

Une visite d’échanges a été organisée en janvier 2020 en vue d’emmener les OSC et communautés à visiter des 

initiatives mises en œuvre  par les communautés avec une volonté affirmée et consciente de mettre la communauté 

au centre de la mise en œuvre afin de s’en inspirer pour trouver leurs voies. Une restitution de la visite d’échanges 

était prévue au mois de février. Malheureusement, depuis février 2020, le monde entier fait face à une crise sanitaire 

qui bouleverse de nombreux aspects de la vie personnelle et professionnelle de ses habitants. Face à cette situation, 

Well Grounded a décidé de suspendre ses activités terrain et a développé une initiative dénommée « OuiCare ». 

Dans le cadre de cette initiative, Well Grounded a jugé important d’échanger avec les OSC et communautés 

impliquées dans cette expérience  afin de comprendre la manière dont elles vivent dans ce contexte de crise sanitaire 

et comment elles y font face au niveau communautaire (les initiatives mises en place, les défis rencontrés ainsi que 

les perspectives)Cette conversation est organisée dans le but de collecter les histoires de la communauté et de les 

partager afin que ça puisse inspirer d’autres. 

 
2. Objectifs général 

L’objectif principal de la collecte d’histoire est de : 
● Recueillir des témoignages sur la manière dont elles vivent cette crise et la manière dont celle-ci a affecté 

les activités et la vie de tous les jours au sein de la communauté 
● Recueillir les histoires sur les initiatives de solidarité locales auxquelles elles ont pris part ou dont ils ont 

bénéficié 
● Comprendre si la crise sanitaire actuelle et la participation à la visite d’échanges, impactent différemment 

les groupes sociaux (Hommes, Femmes, Jeunes, peuples autochtones) et si oui, comment ? 
 

 

Objectifs spécifiques pour les OSC et les communautés  

Pour les communautés, la présente collecte d’histoires va leur permettre :  

● Témoigner et donner leur ressenti sur la manière dont elles vivent cette crise et la manière dont 

celle-ci a affecté les activités et la vie de tous les jours au sein de la communauté  



● Témoigner les efforts qui sont déployés afin d’y faire face et s’y adapter et partager leurs 

perspectives face à la situation.  

 

3. Approche de la collecte d’histoires 

La présente collecte d’histoires va se faire selon une approche participative. Au sein de chaque OSC et 

Communauté, il reviendra à chaque collecteur ou collectrice de mener des entretiens individuels ou 

groupés. Le choix d’une histoire de groupe ou individuel sera fait par la ou le collecteur et les conteur.ses 

en fonction du type de reçit ..  

 

4. Responsabilités des Parties 

4.1 Responsabilités de Well Grounded 

Well Grounded aura la responsabilité de :  

● Mobiliser des collecteurs chargés de conduire la collecte d’histoires 

● De proposer les thématiques aux conteurs 

● Mettre en forme les histoires collectées 

● De valider en interne les histoires collectées 

● De requérir l’aval des concernés sur leur volonté ou non de voir publier leurs histoires 

 

4.2 Responsabilités des OSC et communautés 

Les OSC auront la responsabilité de :  

● De donner leur consentement éclairé sur leur participation à la collecte d’histoires 

● D’informer les membres de la communauté ou de l’OSC de l’initiative de la collecte d’histoire  

● D’informer les volontaires à la collecte d’histoires que c’est une démarche volontaire et qu’ils ont le droit 

de donner individuellement leur consentement pour la collecte et la diffusion des histoires (annexe 1- 

droit de cession de la collecte) 

● Signer la convention de collaboration avec Well Grounded 

 

5. Modalités de participation  

La participation des Communautés à la collecte des histoires est volontaire et gratuite.  

 

6. Durée de validité de la charte 

La présente charte est valide tout le long de la collaboration à compter de sa date de signature. 

 

7. Règlement des différends 

Les différents pouvant survenir, entre Well Grounded et les parties prenantes ( membres des Communautés ou 

d’OSC), au cours de cette collecte d’histoires seront réglés prioritairement à l’amiable.  

 

En foi de quoi, la présente charte est établie afin de servir et valoir ce que de droit.  

  

Fait à Yaoundé, le 03.08.2020  

 

 

 

Pour Well Grounded                                                                           Pour l’OSC    

Noms et Prénoms                                                                            Noms et Prénoms    

   

  
 

TUEKAM KOUAM   

HERMINE                                                                               



Annexe 1 - Thématiques pertinentes pour la collecte des histoires 

La présente collecte d’histoires va se focaliser sur des thématiques ayant un trait avec la gouvernance forestière 

ainsi que la justice sociale et environnementale.  

Pertinentes pour la collecte des histoires avec les 

OSC 

● Covid 19 et travail à domicile ;  

● Covid 19 et missions terrain ;  

● Visite d’échanges et nos projets ;  

● Covid 19 et nos Partenaires ; 

● Covid 19 et nos financements. 

● Covid 19 et gouvernance forestière ; 

● Covid 19 et droits des peuples autochtones 

● Covid 19 et réunions en ligne  ; 

● expérience avec l’approche ABCD 

 

Pertinentes pour la collecte des histoires avec les 

Communautés 

● Covid 19 et traditions ; 

● Covid 19 et médecine traditionnelle ;  

● Covid 19 et agriculture ; 

● Covid 19 et activités illégales de 

bois/braconnage ; 

● Femmes et Covid 19 ; 

● Jeunes et Covid 19 ; 

● Personnes agée et Covid 19 ; 

● Covid 19 et Vie sociale ; 

● Covid 19 et la vie en forêt ; 

● Visite d’échanges et nos projets ;  

● Covid 19 et Collecte des PFNL alimentaires ;  

 

 

Annexe 2. Autorisation de cession de droit à l’image et des collectes d’histoires 

 

J’autorise Well Grounded à enregistrer et diffuser mon ou mes récit (s). En conséquence de quoi et conformément 

aux dispositions relatives au droit à l’image et au droit au nom, j’autorise Well Grounded à communiquer au public 

les images fixes et animées, les enregistrements et manuscrits de ma/mes collectes d’histoires. 

Ce(s) récits(s) seront mises en ligne sur le site well-grounded.org et donc disponible (s) sur internet. Well Grounded 

s’interdit expressément de procéder à une exploitation de ces récits susceptibles de porter atteinte à la vie privée 

ou à la réputation, ni de les utiliser dans tout support à caractère stigmatisant, misérabilisant, humiliant, commercial, 

ou toute autre exploitation préjudiciable. 
 
Well Grounded s’efforcera dans la mesure du possible, de tenir à disposition un justificatif de chaque parution ou 

diffusion de ces collectes sur simple demande du conteur.  
 
 

Je reconnais être entièrement rempli de mes droits et je ne pourrais prétendre à aucune rémunération pour 

l’exploitation des droits visés aux présentes. 
 
Pour tout litige né de l’interprétation ou de l’exécution des présentes, priorité sera d’abord donné à la négociation 

à l’amiable. En cas de non-entente entre les parties, il sera fait recours au tribunal camerounais compétent par la 

partie plaignante.  
 
Fait à Yaoundé, le 03.08.2020                    en deux exemplaires et de bonne foi. 
 
Signatures suivies des informations suivantes : 
 

 
 
 

Noms : AKONGONGOL Epse MIKAM  Lieu exact de l’histoire : Yokadouma 

Prénoms : Miranda Mirenne  Période de l’histoire : 27 juin 2020 

Date de naissance : 21 décembre 1975 Accord pour la publication :     Oui   

Contact (tel ou Mail) : 653663807                                  Adresse/Mail/tel :aafebeno@gmail.com 
Nom/ Prénom du Conteur de l’histoire : AKONGONGOL 
Epse MIKAM Miranda Mirenne   

 


